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ПРИЛОЖЕНИЕ III 

 

ОТГОВОРНОСТ ЗА ПРОДУКТА 

 

Списък, предвиден в член 23, буква в) 

 

 

УВОД 

 

Когато актовете по настоящото приложение съдържат понятия или се отнасят до 

процедури, характерни за правния ред на Общността, като например: 

 

- преамбюли;  

 

- адресати на актове на Общността;  

 

- позовавания на територии или езици на ЕО;  

 

- позовавания на права и задължения на държави-членки на ЕО, техните обществени 

институция, предприятия или индивиди в тяхната взаимовръзка; и 

 

- позовавания на информация и процедури по нотификация;  

 

се прилага Протокол № 1 относно хоризонталните адаптации, освен ако в настоящото 

приложение не е предвидено друго. 

 

 

АКТ, ЗА КОЙТО СЕ ОТНАСЯ 

  

385 L 0374: Директива 85/374/ЕИО на Съвета от 25 юли 1985 г. относно сближаване на 

законовите, подзаконовите и административните разпоредби на държавите-членки 

относно отговорността за вреди, причинени от дефект на стока (ОВ L 210, 7.8.1985, стp. 

29). 

 

Разпоредбите на директивата, за целите на споразумението, се адаптират както следва: 

 

a) що се отнася до отговорността на вносителя, предвидена в член 3, параграф 2, 

се прилага следното: 

 

 

(i) без да се засяга отговорността на производителя, всяко лице, което 

внася в ЕИП продукт за продажба, наем, лизинг или каква да е форма на 

дистрибуция по време на осъществяването на бизнеса си, е отговорно 

като производител;  

 

(ii) същото се прилага по отношение вноса от страна от ЕАСТ в 

Общността или от Общността в страна от ЕАСТ, или от страна от ЕАСТ в 

друга страна от ЕАСТ. 

 

От датата на влизане в сила на Конвенцията за юрисдикция и изпълнение 
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на съдебни решения по граждански и търговски дела от Лугано, от 16 

септември 1988 г, за която и да е държава-членка или страна от ЕАСТ, 

първото изречение от настоящата точка няма да се прилага повече между 

онези държави, които са ратифицирали Конвенцията до степен 

национално съдебно решение в полза на ощетеното лице, на база онези 

ратификации, приложими срещу производителя или вносителя по 

смисъла на точка (i);  

 

(iii) Швейцария и Лихтенщайн могат помежду си да се откажат от 

правото си на отговорност на вносителя;  

 

 

б) по отношение на член 14, прилага се следното: 

 

Директивата не се прилага за щети или вреди, възникнали от атомни злополуки 

и защитени от международна конвенция, ратифицирана от страните от ЕАСТ и 

държавите-членки на ЕО. 

 

За Швейцария и Лихтенщайн, като допълнение, директивата няма да се прилага, ако 

тяхното национално законодателство предвижда еквивалентна закрила на защитеното 

от международни конвенции по смисъла, упоменат по-горе.  


